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Chapter 12

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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gectin - neden Yiftah-a ve-dediler kuzeye ve-gecti Efrayim-in adami ve-toplandi
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evini seninle gitmek-i¢cin ¢agirdin  degil ve-bizi Ammon-un odgullarina-karsi savagmak-igin
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Efrayimli erkekler toplan&#305;p Safona ge&#231;tiler. Yiftaha, &#8249;&#8249;Ammonlularla sava&#351;maya

gitti&#287;inde bizi neden &#231;a&#287;&#305;rmad&#305;n?&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Seni
de evini de yakaca&#287;&#305;z.&#8250;&#8250;
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Ammon-un ve-ogullari ve-halkim ben idim  c¢ekisme adam onlara Yiftah ve-dedi

H5983 HO589  H1961  H7379 HO0376  HO0413 H3316  HO0559
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ellerinden beni  kurtardiniz ve-degil size ve-feryat-ettim  ¢ok

H3027 HO853  H3467 H3808 HO0853
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Yiftah, &#8249;&#8249;Halk&#305;mla ben Ammonlulara kar&#351;&#305; amans&#305;z bir sava&#351;a
tutu&#351;Mu&#351;tuk&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;, &#8249;&#8249;Sizi
&#231;a&#287,;&#305;rd&#305;m, ama gelip beni onlar&#305;n elinden kurtarmad&#305;n&#305;z.

o8 TREN s wmn by »PRRogy D W 3
-a ve-gectim avucuma canimi  ve-koydum kurtaran yok-idin ki ve-gordim
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bu gun bana c¢iktiniz ve-neden elime Yahve ve-verdi-onlari Ammon-un odgullarina
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bana-karsi  savasmak-icin

Beni kurtarmak istemedi&#287;inizi g&#246;r&#252;nce can&#305;m&#305; di&#351;ime tak&#305;p
Ammonlulara kar&#351;&#305; harekete ge&#231;tim. Sonunda RAB onlar&#305; elime teslim etti. Neden
bug&#252;n benimle sava&#351;maya kalk&#305;&#351;&#305;yorsunuz?&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
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ve-vurdular  Efrayim - ve-savasti Gilead-in adamlarini  butin - Yiftah ve-topladi
H5221 HO669 H0854 H1568 H0376 H3605  H0853 H3316  H6908
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Gilead sizsiniz  Efrayim-in  kacaklari dediler ¢unki Efrayim-i - Gilead-in  adamlari
H1568 H0669 H0559 H0669 HO853  H1568 H0376
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Menase-nin icinde Efrayim-in icinde

H4519 H8432  HO0669 H8432

Bundan sonra Yiftah Gilat erkeklerini toplayarak Efrayimo&#287;ullar&#305;yla sava&#351;a girdi.
Gilatl&#305;lar Efrayimo&#287;ullar&#305;na sald&#305;rd&#305;lar. &#199;8#252;nk&#252;
Efrayimo&#287;ullar&#305; onlara, &#8249;&#8249;Ey Efrayim ve Mana&#351;&#351;e halklar&#305;

aras&#305;nda ya&#351;ayan Gilatl&#305;lar, siz Efrayimden ka&#231;an d&#246;neklersiniz!&#8250;&#8250;
demi&#351;lerdi.
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derlerse ne-zaman ve-oldu Efrayim-e irden-in gecitlerini - Gilead ve-ele-gecirdi
H0559 H1961 H0669 H3383 HO853 H1568  H3920
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sen Efrayimli-misin  Gilead-in adamlann  ona ve-derlerdi geceyim Efrayim-in kacaklari
H0673 H1568 H0376 H0559 H0669
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hayir ve-derse
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&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n Efrayime yol veren ge&#231;itlerini tutan Gilatl&#305;lar, ge&#231;mek
isteyen Efrayimli ka&#231;aklara, &#8249;&#8249;Efrayimli misin?&#8250;&#8250; diye sorarlard&#305;.
Adamlar, &#8249;&#8249;Hay&#305;r&#8250;&#8250; derlerse,
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sOylemeye yapabilirdi ve-degil Sibbolet ve-dedi Sibbolet simdi sdyle- ona Ve-dediler
H1696 H3808 H5451 H0559 H4994  HO559 H0559
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ve-dusti  Urdin'iin  gecitleri  -de ve-bogazladilar-onu onu  ve-yakaladilar dogru
H5307 H3383 HO0413 HO0853  H0270
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bin ve-iki  kirk -den-Efrayim o -de-zaman
HO505  H8147  HO0705 H0669 H1931  H6256

0 zaman onlara, &#8249;&#8249; &#8249;&#350;ibbolet&#8250; deyin bakal&#305;m&#8250;&#8250; derlerdi.
Adamlar &#8249;8#8249;Sibbolet&#8250;&#8250; derdi. &#199;&#252;nk&#252;
&#8249;8#8249;&#350;ibbolet&#8250;&#8250; s&#246;zc&#252;&#287;&#252;n&#252; do&#287;ru
s&#246;yleyemezlerdi. Bunun &#252;zerine onlar&#305; yakalay&#305;p &#350;eria
Irma&#287;&#305;n&#305;n ge&#231;itlerinde &#246;|d&#252;r&#252;rlerdi. O g&#252;n Efrayimlilerden
k&#305;rk iki bin ki&#351;i &#246;|d&#252;r&#252;|d&#252;.
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ve-gomulda  Gilath Yiftah ve-6ldi il alti israil' Yiftah  Ve-yargiladi
H6912 H1569 H3316  H4191 H8141 H8337 H3478 HO0853 H3316  H8199
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P Gilat''n  -de-sehirleri
H1568

Gilatl&#305; Yiftah &#304;sraili alt&#305; y&#305;| y&#246;netti. &#214;1&#252;nce Gilat kentlerinden birinde
g&#246;m&#252;1d&#252;.


https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/673.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/1569.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
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-den-Beytlehem ivtsan Israil'i i ondan-sonra Ve-yargiladi
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Ondan sonra &#304;srailin ba&#351;&#305;na Beytlehemli &#304;vsan ge&#231;ti.
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getirdi  kiz ve-otuz disartya gonderdi kiz ve-otuz  ogul otuz ona Ve-oldu-
H0935 H1323  H7970 H2351 H7971 H1323  H7970 H7970 H1961
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yil yedi Israili  -i ve-yargiladi disart  -den  odgullari-igin

H8141  H7651 H3478 HO853  H8199 H2351

&#304;vsan&#305;n otuz 0&#287;lu, otuz k&#305;z&#305; vard&#305;. &#304;vsan k&#305;zlar&#305;n&#305;
ba&#351;ka boylara verdi, 0&#287;ullar&#305;na da ba&#351;ka boylardan k&#305;zlar ald&#305;. &#304;sraili
yedi y&#305;| y&#246;netti.
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P -de-Beytlehem ve-gémiildi  Ivtsan  Ve-6ldi
H1035 H6912 HO078  H4191

&#214;1&#252;nce Beytlehemde g&#246,m&#252;|1d&#252;.
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on Israil'i i ve-yargiladi  Zevulunlu Elon  Israili i ondan-sonra Ve-yargiladi
H6235  H3478 HO853  H8199 H2075 HO0356  H3478 H0853 H8199
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Ondan sonra &#304;srailin ba&#351;&#305;na Zevulun oyma&#287;&#305;ndan Elon ge&#231;ti. Elon
&#304;sraili on y&#305;| y&#246;netti.
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P Zevulun'un -de-Ulkesi -de-Ayyalon ve-gémuldu  Zevulunlu Elon  Ve-6ldu
H2074 H0776 H0357 H6912 H2075 HO356  H4191

&#214;1&#252;nce Zevulun topraklar&#305;nda, Ayalonda g&#246;m&#252;|d&#252;.
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Piratonlu Hillel'in oglu- Avdon Israili i ondan-sonra Ve-yargiladi
H6553 H1985 H5658  H3478 H0853 H8199

Onun ard&#305;ndan &#304;srailin ba&#351;&#305;na Piratonlu Hillel 0&#287;lu Avdon ge&#231;ti.
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yetmis -Uzerinde binenler ogullarin odgullari ve-otuz ogul kirk ona Ve-oldu-
H7657 H7392 H7970 H0705 H1961
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yil sekiz Israili  -i ve-yargiladi  sipa

H8141 H8083 H3478 HO0853  H8199 H5895

Avdonun k&#305;rk 0&#287;lu, otuz torunu ve bunlar&#305;n bindi&#287;i yetmi&#351; e&#351;e&#287;i
vard&#305;. &#304;sraili sekiz y&#305;| y&#246;netti.


https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/78.htm
https://biblehub.com/hebrew/1035.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/78.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1035.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/356.htm
https://biblehub.com/hebrew/2075.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/356.htm
https://biblehub.com/hebrew/2075.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/357.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5658.htm
https://biblehub.com/hebrew/1985.htm
https://biblehub.com/hebrew/6553.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/5895.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
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Efrayim'in  -de-llkesi -de-Pirdton ve-gomuldu Piratonlu  Hillel'in  oglu- Avdon Ve-6ldu
HO669 H0776 H6552 H6912 H6553 H1985 H5658  H4191
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P Amalekli'nin  -de-dag
H6003 H2022

Piratonlu Hillel 0&#287;lu Avdon &#246;1&#252;nce Amalekliler'e ait da&#287;1&#305;k b&#246;Igenin Efrayim
y&#246;resindeki Piraton'da g&#246;m&#252;|d&#252;.


https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5658.htm
https://biblehub.com/hebrew/1985.htm
https://biblehub.com/hebrew/6553.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/6552.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6003.htm

